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domun DO. B.
OBPA3 MEJIBEJIS1 B YYBAIICKOM KYJbTYPE

Annomauyus: paboma nocesaueHa u3yueHuro 0opasa medseost 8 Uy8aulCKou tuHe-
BOKYIbINYpE U CMABUM YENblo U3YUUMb €20 COLUCMEA 8 GOCHPUAMUU YYBAULCKO2O
Hapooa 6 WUPOKOM SMHOPADUYECKOM ACneKme, BKII0UAS TUHLBUCIMUYECKULL (IMUMO-
Jlo2U4eCcKull, OHOMACMuU4ecKull), a maxaice hoIbKIOPHbLI NOOX00bl. Mamepuaiom uc-
C1e008AHUSL NOCTYHCUNU MEKCMbL YCIMHO20 HAPOOHO20 MEOpHecmead U dmuozpaguye-
CKue paspabomiiu, cooepicauue ceedenusi 0 meosedsix. Aemop maxaice oopawiaemcsi
K memamuyeckum pazpabomkam 8 obaacmu (OuHHO-yeposedeHusl, maKk KaK QuHHO-
YeopcKue Hapoowl AGIAIOMCA NPEOCMABUMENIMU JIeCHOU KYIbMYPbl, HEUSMEHHO npeo-
noaazaowell s3HavumenbHoe yuacmue 8 ux cyovoax meoseoeli. Mcciedosanue bazupy-
emcsi Ha MpPAoOUYUOHHBIX Memooax. HAYYHOM OCMbICIEHUU NPOU3BEOEHUL YCMHO2O
HapoOHO20 MBOpPYeCmB8a U anaiuse ImHozpaguieckou rumepamypsl. Meoseowv s675-
emcsi NONYIAPHLIM NEePCOHANCEM UYB8auICcK0o20 onvkaopa. Ilpu smom ou 6 uysauickou
Kyl1bmype He umeem OOHO3HAUHOU OYEHKU: Med8edb — NPOCMOOYUIHOe CYUecmaso,
gciiedcmaue ue2o npouspvliealouee Xumpomy yeiosexky. B mo sce spems medsedv npu-
3HAemcs uy8aulamu CUMBOIOM CUNbL. AHAo2U 8 BOCNPUAMUU Me08edsl CKOpee NPociie-
HCUBAIOMCSL 8 PYCCKOU JTUHSBOKYIbMYpE, YeM 6 KYIbmypax Hapooos Boneo-Kawmbs,
MHO2Ue U3 KOMOPbIX, Npedicoe 8ce20 QUHHO-YePbl, NPUSHAIOM Med8edsi MOMeMHbIM
acusomuuiM. Pso uysawickux mexkcmog o medsedsix npedcmasisiem coool Kouyroujue

Croofcemibul.

Knwouesvie cnosa: meosedw, uysauickuil 3vik, QoabKIOp, YMHO2pAdUsL.
THE IMAGE OF A BEAR IN THE CHUVASH CULTURE

Abstract: the work is devoted to the study of the image of the bear in the Chuvash
linguistic culture and aims to study its properties in the perception of the Chuvash
people in a broad ethnographic aspect, including linguistic (etymological, onomastic),
as well as folklore approaches. The material of the study was the texts of oral folk art
and ethnographic developments containing information about bears. The author also
refers to thematic developments in the field of Finno-Ugric studies, since the Finno-
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Ugric peoples are representatives of the forest culture, which invariably implies a sig-
nificant participation of bears in their lives. The study is based on traditional methods:
scientific understanding of oral folk art and analysis of ethnographic literature. The
bear is a popular character in Chuvash folklore. At the same time, it does not have an
unambiguous assessment in the Chuvash culture: the bear is an ingenuous creature,
as a result of which it loses to a cunning person. At the same time, the Chuvash recog-
nize the bear as a symbol of strength. Analogues in the perception of the bear are more
likely to be traced in Russian linguistic culture than in the cultures of the Volga-Kama
peoples, many of whom, primarily the Finno-Ugric peoples, recognize the bear as a
totem animal. A number of Chuvash texts about bears are nomadic plots.

Keywords: bear, Chuvash language, folklore, ethnography.

Beseoenue

MGI[BGI[B ABJIACTCS paClIpOCTPaHCHHBIM JKMBOTHBIM, B CHJIY Y€TO HAPPATUBBI O
MEJIBEITX BCTPEUAIOTCS] Y MHOTHX HaposioB Mupa. [lo cyTu 310 uaeanbHbii 00BEKT,
HOSBOJISIIOIIII/Iﬁ CO6paTB B OAHOM HCTOYHHUKCEC paBHOHBBI‘IHBIﬁ MaTrcpuall KakK CJIHHBIP'I
Q)GHOMGH. BeCHeHHaH naecd co3aaTtb KOJJICKINIO HATMOHAJIbHBIX O6p33HOB pacCKa3oB
O MCIABCIAX C ITIOCCUPOBAHHUCM MaTCpualia IIPUHAIAJICIKUT T. b. ArpaHaT.

JlaHHOE coO0IIeHre MOATOTOBICHO IS y4acTus B paboTe Kpyrioro croja «Men-
BCXKXbH pAaCCKA3hbI Ha A3bIKAX IIJIAHCTHI J'IIOI[Gf/i», SaHHaHHpOBaHHOﬁ B paMKax MCKAyHa-
poaHoit koHbepeHuun «Jluarsuctuueckuii hopym 2022: TpaaUIIMOHHBIE peyYeBHIC
dopMbI 1 TIpakTUKW» MHCTHTYTA s13bIKO3HaHUS Poccuiickoit akagemun Hayk (17-19
HOs10ps 2022 1.).

Mamepuan u memoowl ucciedo8anus

MatepuanaoM uccie0BaHNs OCTY KU YyBalICKue (POIbKIOPHBIE TEKCTHI U 3T-
HOrpaUUYECKHUE 3aMKCH, MMOBECTBYIOIIME O MEIBEIAX. ABTOp Takke oOpaimiaercs K
OJIM3KUM TI0 TEeMaTHKEe pa3padOTKaM IIaBHBIM 00pa3oM B 00J1acTH (PUHHO-YTpOBEIe-
Hus. OpueHTanus Ha (PUHHO-YTPUCTUKY HE CIydailHa, MOCKOJNbKY (PMHHO-YTOPCKHE
HapOJbl ABJIANOTCA IPCACTABUTCIIIMU JICCHOU KYJbTYPbI, HCU3SMCHHO IIPCAIIOJIararo-

Ie¥ 3HAYUTENIbHOE yYacTHUE B UX Cy/1b0ax MeaBeAcH.
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HccnenoBanue 6a3upyercss Ha TPATUITMOHHBIX METOaX: HAyYHOM OCMBICIICHUN
IIPOM3BEJCHUHN YCTHOTO HAPOIHOTO TBOPUYECTBA U aHAIM3E ATHOIPAPUICCKOM TUTEpa-
TYpHI.

Pesynvmamot uccneoosanus u ux oocysicoenue

Yysarmickas PecnyOmuka sBIseTCs apeaioM oOuTaHus Oyporo mensens (xamap
yna [XeMbp y64]). B pesynbTate HeperyampyeMoil OXOThl OHH 3/1€Ch MOTHOCTBIO HC-
yesnu k 1960 rr. B HacTosiee Bpems B pecryOiuke 3aduxcupoBano okoiio 20 ocobei
B 0CHOBHOM B AnatbipckoM IIpucypre. (CornacHo pacyeTaM HccClieIoBaTelen, «pe-
CypCHas eMKOCTb IPUCYPCKOTO JIECHOT'O MaCCHBa MIO3BOJISIET OOUTaHKE MeIBE/IeH B 3—
4 pa3a Ooubleii ynciaeHHocT» [[mymenkos, 2020, ¢. 58]) Uysamickoe 3aBonKbe SIB-
JSI€TCS TEPPUTOPUEN UX KPAaTKOBPEMEHHOrO NMpeObIBaHUs B JETHUM nepuoa. B pec-
myOIMKe BpeMsl OT BpEMEHH (PUKCUPYIOTCS HE3HAYUTEIbHbIC KOH(DIUKTHI C ydacTHEeM
MEIBEIEH.

Omumonoeus cnosa yna ‘meoseow’. Yna [y06a], uyBB. ona [064] ‘measenp’ <
TIOPK. aba ‘otell (Ted., Mop., car.); NpeaokK (Typ., 4ar.); Is/]11 cO CTOPOHbI OTIa (4ar.);
crapmuii Opar (kad.); MeaBens’ (car., Kouo., kad.); abaa ‘crapuiuii Opat’ (car.); adyy
(Ten., var. = MoHr.) ‘OaTromika’; ap.-Tiopk. aba ‘mensens’ [Pemotos, 1996, T. 2,
c. 282], cm. taxke y B. I'. EropoBa: uyB. yna = xak. o6a ‘mMenaseib; orell’ [Eropos,
1964, c. 275].

VY croBa yna B 4yBaIlICKOM SI3bIKE HET 3HAUCHUS POJUTEINS, IS STOTO HCIIONb3Y-
eTcs cioBo amme [aT’:3]. Be3ycnoBHO, 4yBaIlICKOE yna SIBISETCS Pe3yIbTaTOM TaOyH-
POBAaHHOTO HA3BIBAHMS MEABES, CIOKHUBIIETOCS €IIe BO BPEMEHA JIPEBHETIOPKCKOM
SMOXM U BBIPA3UBIIEECS B CEMAHTUUECKOM IEpexXoje omey — medgedv. «Medsedb
(ay:) y MHOTHX TIOPKCKHX HapOJIHOCTEH CUUTAIICS MPEIKOM JIFOCH, OBIIT MOYUTAeM, U
JlaKe TMOCJIe CMEPTHU €r0 OCTAHKU CIYXKWJIM O00BEKTOM MOKJIOHeHUs» [[lo3mHsAKOBa,
Wbinasipsiv, Xamypkonapas, 2014, c. 126].

[Tomo6HbI# IEpexo/1 B pa3ps/l CAKpaIbHOTO HCXOHOTO CJIOBA omey Ha0II01aeTcs
B COBPEMEHHOM UYyBAIIICKOM SI3bIKE: aciamu ‘TpoM’ < acid amme OyKB. BETUKUHN OTEIl.

COmmkeHne 9yBaliCKOro yna ¢ OOIMETIOPKCKUM HCTOPHYECKH OMOHUMUYHBIM

aba ‘matp’ (cp. ¢ uyB. anau [a04j], anu [a0’¥1) ¥ TONBITKK HA 3TOW OCHOBE BBICTPOHUTH
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KOHIICTIIIMIO TOTEMHOCTH MEABEs B YyBalICKou cpeje omuOouHo (cM.: CeBOpTSH
1974, c. 54-58).

[TponsBoaubie Gopmbl: ynaren- (< yna + -nen) ‘ToN3aTh Ha YeTBEPEHBKAX I10O-
I00HO MenBeto’ (3/1eCh 3araJJ0YHBIM BBITIAIUT HAPYIICHUE 3aKOHA CHHIapPMOHHU3Ma,
OXHUJaeMoe ynanau (yna + -1am) — cTaTh MOJOOHBIM MEIBENIO, Cp. ¢ obanan y H.
W. 3onoTHUIKOTO: ‘TI0N3TH Ha Oproxe’ [3onmorHutkwmid, 1875, c. 18], nannas ¢popma B
APYTUX JEKCUKOTpahUIecKX UCTOYHHUKAX HEe PUKCUpYyeTcs); ynamac [ybamac] ‘yBa-
JICHb, MEJIBE/Ib; MEIUTMTCIbHBIN, HEIOBOPOTIMBLIN; ynacd (yna + -¢a) [yoazn]»3se-
POJIOB-MEIBEXKATHUK , OTKyAa hamuusa Yoaces, yna cappu [y6a cap’:u] ‘mamoport-
HUK’, OYKB. MEIBCKbsl TOJCTHIIKA; yna amtu [yoa am:n™] [mpubop ans HaTATMBaHUS
o0pydei; 3acTyn Jyisi BBIHUMaHUS 3€MJIM TP PBIThE SIM JJIA CTOJIOOB’; yna aenewé
[y64 m’50'sx's] ‘HOuHas GabGouka’; yna mdipu [y6a Mbjp'i] ‘rpenkuit opex’; yna
camku [y6a camr’ii] ‘6sixa Ha pemue’; yna kdmxu [y64 KbTK'FI] Ha3BaHHe BUIA KPYII-
HBIX MypPaBbeB, yna uepru [y0oa ubp'H'H] ‘Mamnka ajis peIXJeHus rpsaok’ u ap. Ppaseo-
JIOTHYECKUE CIUHHUIIBL: ynana Kawkdp nek = pyc. Kak KoIlka ¢ co0akou, OyKB. Kak
MeJIBe/Ib C BOJIKOM; yna mawiwiy mauiia ‘CWIbLHO IIyMEeTh  OYKB. MEIBEXKHUN TaHEI]
TaHIyW. B 11eJ10M B 4yBaIckoM si3pIke HAOJIF01aeTCsl TSHICHIIUS CIIOBOM yna 0003Ha-
YUTh KPYITHBIC O0BEKTHI.

Meoeseow 6 uysauickol onomacmuxe. brnaronoxenateabHbIM UMEHEM Yna U €ro
npousBoaHbIMU (Vnau [y04]], Vnax [y0ak], Vnakka [yOak:a], Ynaxkau [y0Oax:aj],
Vnamcap [yoamzap], Ynanxrxa [y6ank:a], Ynacka [ybagkd], Onag¢ [0064g], Onawxa
[o6amika]) B wyBamickoll KyJabType HapeKaaucCh TOJIbKO MYXKYHMHBI: Yna mece ax
MEHUIEH XYpagge: yna neK ColGldxid nyimap, dupé an musmep mece xypagge ‘Bot
OYeMy Ha3bIBAIOT Yna. MyCcTh OyAET 3I0POBBIM, KaK MEJIBE/Ib, ITyCTh HE O0JIEET — BOT
noyemy’ (nepeson Hamt. — 3. @.) [Ammapun, 1928-1950, 1. 3, ¢. 249]. ms 00yciioB-
JICHO TPpaJUIliel, COTIIACHO KOTOPOH «B CEMbsIX, II€ YacCTO YMHUPAJH JIETH, HOBOPOXK-
JICHHBIM JIaBaJld CTpaHHBIC, «HeuenoBedeckuey mmeHa (Cynnu «Copy», Yna «Men-
Beab» )» [Canmun, 2004, c. 112]. OHo B TeX e LENsIX MOTJIO HCIIOJIb30BaThCs U B Ka-

YEeCTBE BTOPOI'0 NMEHH B3aMEH O(ULHUATBLHOTO TaAOYyHPOBAHHOIO.
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Hacrosiee nMs B BeiienUTEIbHOM (hOpME a0 HA4amo pacpoCTpaHEHHOMY Uy-
BAIIICKOMY OWKOHUMY Y7nu [y0’#], Kak paBuIiio, COMPOBOXKIAIOIIECTO HA3BaHHS JT0UEP-
Hux cenennii: Ynu (Ilacapna Ynu 6yks. bazaproe YoeeBo, Yupkynie Ynu 0yks. Lep-
KOBHOE YbeeBo) — c. YoeeBo B KpacHoapmeiickom paiione Uysarickoit PecriyOnuku
— Keépexag¢ Ynu — Kuperacu, Cenvsan Ynu — Cunbsin YoeeBo, Tycau ¥Ynu — Jlocaeso,
Typxan Ynu — Topxansl, Xene¢ Ynu — Xnecu, Yakanap Ynu — Yaranapsl, Yemeepmu
Vnu | Cunue Kenep Ynu — Slamypsuno, Auxac Ynu — Suracel, a taxxe Kuee Ynu —
Crapeie YOeu u Cene ¥Ynu — HoBbiil Yoeil B J{poxskaHOBCKOM paiioHe PecryOnuku
TartapcraH, Ynuen — Y6etikuno B McakimmuackoMm parione Camapckoit obmactu. Kpome
TOT0, HA3BAHHBIA AHTPOIIOHUM BCTPEYAETCS] B COCTABE MPOU3BOJIHBIX HAa3BAHUMU CEIN:
Ynamca — AGam3a B bateipeBckoMm paiione; Vnagwvipmu — Ob0a-Cupma B KpacHoapmeii-
CKOM paiioHe, OyKB. MEeIBEXHI oBpar; Ynakaccu — AnmannaeBo B Mapuuncko-Ilo-
CaJICKOM paiioHe, OYKB. MeJIBeXKbe celeHue; Ynaxaccu | Ynykywxdans — OOBIKOBO B
Kpacnouetaiickom paitone; Onuxaccu — O6ukoBo (HbIHE B cocTaBe Yebokcap); [Tvicax
Vnaxaccu — bonbine Adakacer / bonbime Yo6akacel B IOpecunckom paiione. (MaTe-
PECHBIM TIPEJICTABIISCTCS KOJIeOaHHE HHUITHAIBHBIX J / 0 ~ a B 4yBAIlICKKX U PYCCKUX
Ha3BaHUSAX OMKOHUMOB. Hasio momarate, 3T0 CBSI3aHO C TEM, YTO KO BpeMeHH (huKca-
IIMM YyBAIICKUX Ha3BaHWU B pycckux gokymentax B XVII-XVIII Be. nepexon y / o B
a emie He OB 3aBEpIICH.)

Meoeeow 6 uysauickom ghonvkiope. Menseap — MOMYJISPHBIN MEPCOHAXK TyBalll-
ckoro (onbkiopa. YacToTa ero ynoMMHaHHs CpPaBHUMA C YIIOMUHAHUEM TMOMYJISIPHBIX
MEPCOHAXKEN — BOJIKA, 3aM11a U JIUCHI.

B nerckom (Qonpkiiope ycTOWMUMBOE Ha3BaHUE MEIBEIS — YHA-YMAMaH
[yOaoynaman]| ‘menBenb-ataman’: Oné yna-ymaman, ux ypana ymaxan ‘51 MenBeb-
aTaMaH, Ha JABYX Horax xoasmui’; Ypaa ypa — ymaman ‘Koconanasi Hora — ataman’
(MenBenn).

Mensens B QOJBKIOPHBIX TEKCTaX OECXUTPOCTHOE CYIIECTBO, MAJIOMOHUMAIO-
II€€ CJIOXHBIE COLIMAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIE OTHOIICHHS JIFOEH, N3-3a YETO MOXKET
MOCTPaJaTh CEPhE3HO BILIOTH 0 cMepTH (cM.: Yma ypu // UaBam xanax camaxiaxe.

ynamkap, 1985. C. 248; Ynama x&p aua. Tam xe. C. 249-250;).
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Kax mpaBuiio, MenBenb B HApOJHOM IMpoO3e SIBISETCS CaMIIOM, BCTYMHAlOIUM B
OpadHbIe OTHOIIEHUS C YKPAJACHHOM ACBYIIKON. ¥ HEro poXKIaloTcs JETH: TU00 B ye-
JIOBEYECKOM OOJIMKE, TNOO HAMOJIOBUHY JIFOIM, HATIOJOBUHY MenBeau. JleTH, poKIeH-
HBIC OT MeJIBe/IeH, ObIBAIOT HAJCICHBI HEIIOKMHHON CHIION, IPSIMOTOW U PEIIUTEIh-
HocThIO (cM.: Cyppu yma, ¢yppu 3teM ¢biH // Hapacta romaxécem. Illymamnikap, 2012,
C. 280-282; ITymma maiipu. Tam xe. C. 283-284).

B penkux cimydasx MeaBeIb MOKET ObITh OCO3HAH B KQUeCTBE CAMKU: YNa Kulemu
[y0a x’wn’sm’u] ‘Oabymika MeaBeamia’, MOYTHTEIbHOE OOpallleHHE K MEIBEIUIIS
[Amvapun, 1928-1950, T. 3, ¢. 248]. B 3T0# cBA3M MHTEPECHOW MPEICTABIIICTCS JIie-
T'CH/Ia O TIPEBPAICHUN B MEJIBE/ICH JIBYX KCHIIIMH — HEBECTKHU M CBEKPOBH — 0€3 BO3-
MOKHOCTH OOCPHYTHCS JIFOABMH, MMOCKOIBKY UMK OBLITH HapYIICHHI MTpaBuia (CM. Jie-
reaay «Yma» B: UaBam xandx camaxnaxe: mudceemie xanamncem. [llymamkap, 1987. C.
61).

UyBalckue cKa3Ku Ipo MeABEIeH MepeKINKAIOTCS ¢ TEKCTaAMH JPYTUX HAPOJIOB.
Hanpumep ckaska «Ymamna xép aua» (MenBeap U A1eBoYKa) OOHAPYKHBACT CIOKETHOEC
CXOJICTBO C OJJTHOTEMHOM MOPJOBCKOH CKa3KoH, cp.: Ymama x&p ava // Yapamr xanax
camaxnax¢ . ava-mava camaxnaxe. lymamkap, 1985. C. 249-250; Moxkmun 2012,
c. 320).

[Ipu Bcem 3TOM uyBaiaM MPUCYIIE YIPOIIEHHOE BOCIPHUATHE MEABEACH, YeM
(¢uHHO-yropckuMH HapoaaMu. Haxopsmmecs B TECHBIX KOHTAKTax ¢ YyBalllaMH «Ma-
PHUHIIBI TTOYHUTATM MEJABENS, CUUTasl €ro «4UejJoBeKOM B IKype» [Mapwuiinbl, 2013,
c. 289], xo3stHOM Jieca. «B pou3BeAeHUAX MapUICKOT0 (POTBKIIOpPa MHOTO CHOYKETOB,
PacCKa3bIBAIONIUX O COKUTEIBCTBE MAPUICKUX JKCHIIWH C MEIBEASIMU. B 3THX JiereH-
JaxX OTpakaeTcsl apxandeckas HJIes MarudecKOoro COACHCTBHUS 3BEPS IUIOJOPOJMIO,
MO3KE TPEBpATHUBINAS MEABEAS B IMOKPOBUTENS CEMEHHO-OpayHBIX OTHOIICHUI
[Moxkmuna, 2012, c. 100]. B uyBamickoii cpelie He UMENIO Pa3BUTHS OCO3HAHUE ME/I-
BeJIsl Kak a0CTPaKTHOTO CHMBOJIA, YAAJICHHOTO OT HaOIr0gaeMoi (hU3UIeCcKOi T010C-
HOBBI.

Meoeedw 6 acnekme yysauickou s3muoepaguu. Mensenb He SBISETCS TOTEMHBIM

KHNBOTHBIM quameﬁ, UM IIPpU3HACTCA BOJIK.
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B pedeBoii npakTuke MeaBeAb UMEET OTPUIIATEIbHYIO0 KOHHOTAITUIO, CP.: YIad neK
ymamb ‘Kak MEJIBEAb XOAUT — O HEYKIIOKEH MOXOIKE; yna nek yiaca aap ‘peBeTh,
KaK MEJBENb’, Yna nek néuyex ‘Kak MellBelb OJUHOK . HeraTuBHas XxapakTepuCTUKa
OTpa3ujIach Tak)kKe B (POJBLKIOPHBIX TEKCTaX MaJIOTo KaHpa: Kamakapa nancap-iancap
yna mawnams ‘B meun KkocMaTblii MeJIBelb TaHIyeT (TeHb). MeaBeapb SBISETCS Cy-
IIECTBOM, KOTOPBIM ITyTalOT peOeHKA: yna Kuiem ‘MeIBeab UIeT .

B cucreMe nOXpHCTHMAHCKMX YYBAIICKUX BEPOBAaHUI MOKPOBUTENIEM MeEIBEIEH
sBstacs [Tuxamnap [m°wyam0ap], Oor TOMaIIHUX XKUBOTHBIX U 3Bepei. 3JI0H IyX 6y-
ndp [ByObp] Mor 00epHYThCS MeaBeAEM, a Tipu OO0JIE3HHU, HAachLIaeMol xasp [xajap],
0osIbHBIC phIIATH MeABSKbMM TotocoM [Canmun 2004, c. 83, 100-102]. Ha cBsTkax
MOJIOZIbIE JIFO]IU MIEPEOIEBAINCH B MeABENEH: [Iépu yna nynamov, menpu Xy¢u nyiams.
Xygu ynana mawnammapca ¢ypem ‘OIUH MEABEIEM CTAaHOBUTCS, IPYTOM XO35IMHOM.
X0351H XOJIUT M 3aCTaBJISICT TaHIIEBaTh MeIBeIs” (TepeBos Haml. — 3. @.) [AmmMapuH,
1928-1950, T. 3, c. 248].

OxoTa Ha MeABe/s Cpelld YyBallel MPOU3BOJIUIIACH CIIEIYIOMKUM 00pa3om: «B
npekHee BpeMsi, KOTJla py»el y dyBalll ObIJI0 HEMHOTO, OXOTUJIUCH 32 3BEPSIMU, OCO-
OCHHO 3a MEJBEIsIMHU, ¢ poraTuHaMmHu, Toropamu U ayoumnkamu. Yemosek 40-50 ot-
MPaBJISJIOCH B MPUCYPCKUH JIeC U HAUMHAIM OTHICKMBATh MeBens. Hamenusmmcey Ha
ero OepJiory, OHU CTapaIiCh BBIMAHUTD €T0 Ha JIpaKy. BBICTaBISIM MIPOTUB HETO PO-
raTUHY 3a POTaTUHOM, HANpaBisisd UX B IPyJb U Oproxo Menasens. Tot 6w ianoi mo
npotuky. CTaBuIM €My IpPOTHUB TPYJU POTaTUHY, ABe, TpU. HakoHell, yCTaBIsIn mpo-
TUB OproXa €ro poraTtuHy, ¢ >KEJIe30M MIUPUHOI B YETBEPTh apIllivHa, HA JITMHHOM
JPEBKE U3 MOJIOJIOTO, 3aBsJIEHOT0 U OKOCTeHeBIIero Ay6a. Hactymienue mensens 3a-
MEJUTSUIOCK: JIaTla €ro He MOTJIa MePEJIOMUTD IPOTHKA U YeM OO0JIbIIie OUIT OH IO IPEBKY,
TEeM TIy0>Ke BXOJUJIO B HETO KeJe30, paciiupsis pany. JlokaHUMBaNIM MeaBEas y/a-
pamu nyoun» [Hukonsckuit, 1929, c. 55].

UyBalickas KyJIuHapus JOIMYCKaeT YyIOTPEOICHUE MEIBEKATUHBI.

Meoeedb 6 napooHom XyOodicecmeeHHom meopuecmae. O0pa3 MeABes B TPaIu-

OUOHHOM XYHOXCCTBCHHOM TBOPYCCTBC, HCPECAKO OPHUCHTHUPOBAHHOM Ha 0T06pa>1<e—
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Hue Giaopsl U HayHbl, U MaTepUATHLHOUM KYJIBTYpe YyBaIICKOTO Hapoja UMEET €J1Ba 3a-
METHOE BbIpakeHue. B HaydHON nuTeparype 3a@uKCUpOBaHBI CBEAEHUS 00 0cOOOM
croco0e KPBITh KPHBIITY, Ha3bIBAEMOM yna Kymie [yoa kyTia’3] ‘sicut asinus ursi’ [Am-
mapuH, 1928-1950, T. 3, ¢. 249], npou3sBoacTBe AIUHHOM 11yObI moxxa [Tox:a] u3 mea-
BeXbeil mKypbl [3axapoBa-Kymbesa, 2017, c. 74], y3ope ona ¢conkameé [06a ¢ONKBM’b|
OyKB. oXarka MeJaBe.ls, TaHIle yna mawuu [yoa tanr:v] OykB. MeaBeXuid TaHer] [ Ami-
mapuH, 1928-1950, 1. 3, c. 251] Oe3 onucaHus TEXHOJOTHI M MPaBHIL.

3axnouenue

B dyBamickoil KyapType MeABe/lb HE UMEET OJHO3HAYHOU onleHKH. OH mpoCTO-
JYITHOE CYIIECTBO, BCIEICTBUE YETO MPOUTPHIBAIOIIECE XUTPOMY UelIOBEKY. B To ke
BpeMsl MEJIBE]Ib, KaK U YJIbINI-BEJIMKAaH, TPU3HACTCS YyBalllaMi CUMBOJIOM CUJIbI. AHa-
JIOTA B BOCHPUSITUHA MEABEIS CKOpPEE MPOCIEKUBAIOTCA B PyCCKOU JIMHTBOKYJIBTYPE,
YeM B KyJIbTypax Hapo10B Boyro-Kamesi, MHOTHE U3 KOTOPBIX, IPEXkKE BCero (PMHHO-
yIPbl, IPU3HAKOT MEJIBE/IS] TOTEMHBIM )KUBOTHBIM.

Cokpawenus

Jp.-TIOPK. — APEBHETIOPKCKUM SA3BIK, Kad. — KAYMHCKUM JUAJEKT XaKaCCKOro
SA3bIKA, KOWO. — KOMOAIbCKUM TUAJIEKT XaKaCCKOTO SI3bIKa, MOHT. — MOHT'OJIbCKUH SA3BIK,
car. — caraiCKMy JHAJIEKT XaKaCCKOIO sI3bIKa, TeJl. — TEJIEYTCKUM AUAJIEKT alTalCKOIo
SI3bIKA, TYp. — TYPEUKHUHN S3bIK, TIOPK. — TIOPKCKHUE SI3BbIKH, XaK.— XaKaCCKUU SI3bIK,
yar. — yaraTaickui (ctapoy30eKcKuii) s3bIK, 9yBB. — BEpX0BOH JUaIEKT 4yBaIICKOTO
A3BIKA, IIOP. — IIOPCKUH SA3BIK.
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